
Disposicions
de caràcter general

Decret

Vist l’article 25 de la Llei qualificada de
la nacionalitat andorrana, de data 5 d’oc-
tubre de 1995,

Atès que les persones interessades han
acreditat fefaentment que han perdut la
nacionalitat d’origen, i han emès la decla-
ració jurada corresponent,

El Govern,

Decreta

Atorgar la nacionalitat andorrana amb
plenitud de drets polítics a les persones
relacionades a la llista següent:

Alias Rodríguez, Joan
Bonet Espluga, Modest
Contreras Morillas, Josep
Fernández Granero, Josep Antoni
Fius Cot, Núria
Martí Blasco, Isabel
Mellado Sala, Artur
Mora Garriga, Maria Carme
Planas Terricabras, Elisabet
Sánchez Julià, Àngel

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 10 de juny de 1998

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Edicte

Per tal de donar compliment a allò que
disposa l’article vintè, apartat b), de la
Llei d’organització de l’Administració ge-
neral, s’ordena la publicació del Regla-
ment d’execució de la Llei sobre la
utilització dels signes d’estat, aprovat pel
Govern en la sessió del 10 de juny de
1998.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 10 de juny de 1998

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Reglament
d’execució de la llei sobre
la utilització dels signes
d’estat

Capítol I. Sol.licitud d’autorització
Regla 1. Presentació de la sol.licitud
d’autorització
Regla 2. Contingut de la sol.licitud
d’autorització relativa al sol.licitant
Regla 3. Contingut de la sol.licitud re-
lativa al nom o signe d’estat pel qual se
sol.licita l’autorització.
Capítol II. Examen de la sol.licitud
Regla 4. Examen de forma de la sol.li-
citud
Regla 5. Examen de fons per a les
autoritzacions relatives a la utilització
d’un nom o un signe d’estat com a
marca
Regla 6. Examen de fons per a les
autoritzacions relatives a la utilització
d’un nom o un signe d’estat en el co-
merç
Regla 7. Autoritzacions relatives a la
fabricació o la comercialització de la
bandera o dels escuts heràldics del
Principat d’Andorra
Regla 8. Autoritzacions relatives a la
utilització d’un nom o un signe d’estat
per tota associació o una altra entitat
sense ànim de lucre
Capítol III. Disposició addicional
Sol.licitud simultània d’utilització d’un
nom d’estat i d’un nom comercial o
denominació social
Capítol IV. Disposició final
Entrada en vigor

Capítol I. Sol.licitud d’autorització

Regla 1
Presentació de la sol.licitud
d’autorització

1) La sol.licitud d’autorització d’utilit-
zació d’un dels noms o signes pels quals
és autoritat competent el Govern s’ha de
presentar davant del Ministeri al qual es-
tigui afectat el servei d’autoritzacions per
a la utilització de signes d’estat (el Minis-
teri competent), utilitzant el formulari es-
tablert per aquest Ministeri.

2) La sol.licitud d’autorització d’utilit-
zació d’un dels noms o signes pels quals
és autoritat competent el Govern està

subjecte al pagament previ del preu pú-
blic decretat pel Ministeri competent.

Regla 2
Contingut de la sol.licitud
d’autorització relativa al sol.licitant

1) Tota sol.licitud d’autorització d’uti-
lització d’un dels noms o signes pels
quals és autoritat competent el Govern
ha de contenir les indicacions relatives al
sol.licitant, o sol.licitants, següents:

a) si el sol.licitant és una persona física,
el seu nom complet;

b) si el sol.licitant és una persona jurí-
dica, la denominació social completa i
la forma jurídica segons la qual està
constituïda;

c) l’estat on la persona física que sol.li-
cita l’autorització té fixada la seva resi-
dència o on la persona jurídica que
sol.licita l’autorització té fixat el seu
domicili social;

d) l’adreça postal.

2) Tota sol.licitud d’autorització d’uti-
lització d’un dels noms o signes d’estat
pels quals és autoritat competent el Go-
vern també pot contenir les indicacions
relatives al sol.licitant, o sol.licitants, se-
güents:

a) tota altra indicació que faciliti la seva
identificació, com ara el número de
passaport;

b) tota altra dada que faciliti poder
contactar amb el sol.licitant, com ara el
número de telèfon o el número de fax.

Regla 3
Contingut de la sol.licitud relativa al
nom o signe d’estat pel qual se sol.licita
la autorització

1) La sol.licitud ha de contenir una
indicació clara del signe o nom o conjunt
de signes o noms pels quals se sol.licita
l’autorització d’utilització:

a) Si se sol.licita la utilització d’un nom
sol, la indicació d’aquest nom.

b) Si se sol.licita la utilització d’un nom
com a element d’un conjunt de parau-
les, la indicació del nom i del conjunt
de paraules.

c) Si se sol.licita la utilització d’un signe
gràfic o d’un nom aplicat gràficament,
la sol.licitud ha d’anar acompanyada

Normes i actes del Govern
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de la reproducció fotogràfica de l’apli-
cació gràfica del signe o nom pel qual
se sol.licita l’autorització d’utilització
gràfica, en tres còpies en color i format
13x18. Si se sol.licita l’autorització d’un
signe o nom com a element dins d’un
conjunt de signes gràfics o combinació
de signes gràfics i paraules, la fotogra-
fia ha de representar tot el conjunt
d’elements dins del qual es troba el
nom o signe pel qual se sol.licita l’au-
torització.

d) Una mateixa sol.licitud d’autoritza-
ció pot contenir una o més d’una de les
indicacions o reproduccions fotogràfi-
ques d’acord amb els subapartats a), b)
o c) d’aquest apartat, si estan relacio-
nades entre si de tal manera que for-
men una unitat d’utilització d’un signe
o nom o un conjunt de signes o noms
pels quals el Govern és autoritat com-
petent.

2) A la sol.licitud s’ha d’indicar si la
sol.licitud d’autorització del signe o nom
o els signes o noms és/són per:

a) ser utilitzat/s com a marca o element
de la marca.

b) ser utilitzat/s en el comerç.

c) fabricar o comercialitzar la bandera
o els escuts heràldics del Principat
d’Andorra.

d) ser utilitzat/s per una associació o
una altra entitat sense ànim de lucre.

3) A la sol.licitud s’ha d’indicar si es
tracta d’una utilització durant un temps
indefinit, o bé durant un període de
temps determinat o per un nombre con-
cret d’unitats.

Capítol II. Examen de la sol.licitud

Regla 4
Examen de forma de la sol.licitud

1. El Ministeri competent ha d’exami-
nar si la sol.licitud ha estat presentada
segons les condicions establertes en la
regla 1 i conté les dades i les indicacions
establertes en les regles 2 i 3.

2. El ministre competent denega, de
forma motivada, tota sol.licitud que no
hagi estat presentada segons les condi-
cions establertes en la regla 1 o no con-
t ingui alguna de les indicacions
establertes en les regles 2.1) o 3),

Regla 5
Examen de fons per a les
autoritzacions relatives a la utilització
d’un nom o un signe d’estat com a
marca

1) Si és una sol.licitud per a la utilitza-
ció com a marca o com a element d’una
marca de la bandera, de l’escut o altres
emblemes del Principat d’Andorra, o la
seva imitació, el ministre competent ha
de tenir en compte els criteris següents
per atorgar o denegar la dita autorització:

a) El ministre competent ha de denegar
tota sol.licitud d’utilització de la ban-
dera, de l’escut o altres emblemes del
Principat d’Andorra o la seva imitació,
com a marca.

b) El ministre competent ha de dene-
gar tota sol.licitud d’utilització de la
bandera, de l’escut o altres emblemes
del Principat d’Andorra o la seva imita-
ció, com a element d’una marca a tota
empresa, ja sigui persona física o jurí-
dica, domiciliada fora del Principat
d’Andorra.

c) Subjecta a les condicions establertes
pel subapartat d) d’aquest apartat, el
ministre competent ha d’atorgar la
sol.licitud d’utilització de la bandera,
de l’escut o altres emblemes del Prin-
cipat d’Andorra o la seva imitació com
a element d’una marca a tota empresa,
ja sigui persona física o jurídica, domi-
ciliada al Principat d’Andorra.

d) Tota autorització segons el subapar-
tat c) d’aquest apartat s’atorga subjecta
al compliment de les condicions se-
güents:

i) que la bandera, l’escut o altres em-
blemes del Principat d’Andorra o la
seva imitació, siguin un element se-
cundari dins el conjunt d’elements en
el qual s’utilitza.

ii) que la sol.licitud contingui una re-
núncia expressa del sol.licitant a en-
taular accions contra altres titulars o
sol.licitants d’un registre de marca so-
bre la base que la marca conté la ban-
dera , l’escut o altres emblemes del
Principat d’Andorra o la seva imitació,
com un dels seus elements, si aquests
titulars o sol.licitants del registre de
marca han estat degudament autorit-
zats pel Govern d’Andorra per a aques-
ta utilització.

iii) Que la marca per la qual se sol.licita
utilitzar la bandera, l’escut o altres em-
blemes del Principat d’Andorra o la
seva imitació, compleixi els requisits
establerts per l’article 2.1)d) i e) de la
Llei de marques.

2) Si és una sol.licitud per a la utilitza-
ció com a marca o com a element d’una
marca del nom “Principat d’Andorra”, o
d’una forma abreujada seva com ara “An-
dorra”, “Principat” o “AND”, o la seva
imitació com ara el prefix o sufix “andor”
o “and”, o les paraules “andorrana”, “an-
dorranes”, “andorrà”, “andorrans” o “co-
principat”, el ministre competent ha de
tenir en compte els criteris següents per
atorgar o denegar aquesta autorització:

a) El ministre competent ha de denegar
tota sol.licitud d’utilització del nom o
d’una forma abreujada del nom “Prin-
cipat d’Andorra”, o la seva imitació,
com a marca.

b) El ministre competent ha de dene-
gar tota sol.licitud d’utilització del nom
o d’una forma abreujada del nom
“Principat d’Andorra”, o la seva imita-
ció, com a element d’una marca a tota
empresa, ja sigui persona física o jurí-
dica, domiciliada fora del Principat
d’Andorra.

c) Subjecta a les condicions establertes
pel subapartat d) d’aquest apartat, el
ministre competent ha d’atorgar l’auto-
rització d’utilització del nom o d’una
forma abreujada del nom “Principat
d’Andorra”, o la seva imitació, com a
element d’una marca a tota empresa, ja
sigui persona física o jurídica, domici-
liada al Principat d’Andorra.

d) L’autorització segons el subapartat
c) d’aquest apartat s’atorga subjecta al
compliment de les condicions se-
güents:

i) que el nom o una forma abreujada
del nom “Principat d’Andorra”, o la
seva imitació sigui un element secun-
dari dins el conjunt d’elements, gràfics
o verbals, en el qual s’utilitza. En el cas
de marques verbals, s’entén que com-
pleix el requisit d’element secundari
quan el nom o una forma abreujada del
nom “Principat d’Andorra”, o la seva
imitació (a excepció del cas del prefix
o sufix “andor” o “and”), va acompa-
nyada de dues paraules més; o bé
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ii) que el sol.licitant és titular d’un nom
comercial registrat a Andorra idèntic a
la marca objecte de la sol.licitud d’uti-
lització de signe d’estat o d’una deno-
minació social registrada a Andorra
idèntica a la marca objecte de la sol.li-
citud d’utilització de signe d’estat, si la
data d’un d’aquests registres és ante-
rior a la data d’entrada en vigor
d’aquest Reglament; i,

iii) tant en el supòsit establert en el
subapartat i) com en el ii) d’aquest
apartat, que la sol.licitud contingui una
renúncia expressa del sol.licitant a en-
taular accions contra altres titulars o
sol.licitants d’un registre de marca so-
bre la base que la marca conté el nom
o una forma abreujada del nom “Prin-
cipat d’Andorra”, o la seva imitació
com un dels seus elements, si aquests
titulars o sol.licitants del registre de
marca han estat degudament autorit-
zats pel Govern d’Andorra per a aques-
ta utilització; i

iv) que la marca per la qual se sol.licita
utilitzar el nom o una forma abreujada
del nom “Principat d’Andorra”, o la
seva imitació compleixi els requisits
establerts per l’article 2.1)d) i e) de la
Llei de marques.

3) El ministre competent denega tota
sol.licitud d’utilització com a marca o
com a element d’una marca del nom
“Govern” o “Govern d’Andorra”, o la se-
va imitació, presentada per tota empresa
privada.

4) El ministre competent denega tota
sol.licitud d’utilització com a marca o
com a element d’una marca dels adjectius
“estatal”, “nacional”, “governamental”,
“oficial”, o la seva imitació, presentada
per tota empresa privada, si la seva utilit-
zació és de natura a induir al públic a
error.

5) El ministre competent denega tota
sol.licitud d’utilització com a marca o
com a element d’una marca dels segells
i/o els signes de control i garantia del
Principat d’Andorra, o la seva imitació,
presentada per tot sol.licitant altre que
els organismes acreditats per disposar
d’aquests segells i/o signes o les entitats
autoritzades per aquests organismes

Regla 6
Examen de fons per a les
autoritzacions relatives a la utilització
d’un nom o un signe d’estat en el
comerç

1) Si és una sol.licitud per a la utilitza-
ció en el comerç de la bandera, de l’escut
o altres emblemes del Principat d’Andor-
ra, o la seva imitació, el ministre compe-
tent ha de tenir en compte els criteris
següents per atorgar o denegar la dita
autorització:

a) El ministre competent ha de denegar
tota sol.licitud d’utilització en el co-
merç de la bandera, de l’escut o altres
emblemes, quan aquesta utilització és
de natura a induir a error sobre l’origen
del producte o del servei.

b) El ministre competent ha de dene-
gar tota sol.licitud d’utilització en el
comerç d’imitacions de la bandera, de
l’escut o altres emblemes del Principat
d’Andorra

c) El ministre competent autoritza tota
sol.licitud d’utilització de la bandera,
de l’escut o altres emblemes del Prin-
cipat d’Andorra, que no són objecte de
denegació segons els subapartats a) o
b) d’aquest apartat, subjecta a l’obliga-
ció que quan el sol.licitant utilitzi la
bandera, l’escut o altres emblemes del
Principat d’Andorra els reprodueixi
d’acord amb el Llibre de normes de
reproducció de la bandera, l’escut i
altres emblemes del Principat d’Andor-
ra editat pel Govern d’Andorra.

2) Si és una sol.licitud per a la utilitza-
ció en el comerç del nom o d’una forma
abreujada del nom “Principat d’Andor-
ra”, o d’una forma abreujada seva com
ara “Andorra”, “Principat” o “AND”, o la
seva imitació com ara el prefix o sufix
“andor” o “and”, o les paraules “andor-
rana”, “andorranes”, “andorrà”, “andor-
rans” o “coprincipat” , el ministre
competent ha de tenir en compte els
criteris següents per decidir sobre la dita
autorització:

a) El ministre competent ha de denegar
tota sol.licitud d’utilització en el co-
merç del nom o d’una forma abreujada
del nom “Principat d’Andorra”, o la
seva imitació, quan aquesta utilització
és de natura a induir a error sobre
l’origen del producte o del servei.

b) El ministre competent ha d’atorgar,
a tot titular d’un nom comercial regis-
trat al Principat d’Andorra amb una
data de registre anterior a la data d’en-
trada en vigor d’aquest Reglament o
d’una denominació social registrada al
Principat d’Andorra amb una data de
registre anterior a la data d’entrada en
vigor d’aquest Reglament, l’autoritza-
ció d’utilització en el comerç d’aquest
nom comercial o d’aquesta denomina-
ció social encara que contingui el nom
o una forma abreujada del nom “Prin-
cipat d’Andorra”, o la seva imitació.

c) Si la sol.licitud és per utilitzar com a
element d’un nom comercial o d’una
denominació social, el nom o una for-
ma abreujada del nom “Principat d’An-
dorra”, o la seva imitació, aquesta
paraula ha de ser un element secundari
dins el conjunt de paraules que formen
la denominació social o el nom comer-
cial. S’entén que compleix el requisit
d’element secundari quan el nom o
una forma abreujada del nom “Princi-
pat d’Andorra”, o la seva imitació (a
excepció del cas del prefix o sufix “an-
dor” o “and”), va acompanyada de
dues paraules més.

3) El ministre competent denega tota
sol.licitud d’utilització en el comerç del
nom “Govern” o “Govern d’Andorra”, o
la seva imitació, presentada per qualse-
vol empresa privada.

4) El ministre competent denega tota
sol.licitud d’utilització en el comerç d’un
dels adjectius “estatal”, “nacional”, “go-
vernamental”, “oficial”, o la seva imita-
ció, presentada per tota empresa privada,
si la seva utilització és de natura a induir
al públic a error.

5) El ministre competent denega tota
sol.licitud d’utilització en el comerç dels
segells i/o els signes de control i garantia
del Principat d’Andorra, o la seva imita-
ció, presentada per qualsevol sol.licitant
altre que els organismes acreditats per
disposar d’aquests segells i/o signes o les
entitats autoritzades per aquests organis-
mes.
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Regla 7
Autoritzacions relatives a la fabricació
o la comercialització de la bandera o
dels escuts heràldics del Principat
d’Andorra

El ministre competent atorga l’autorit-
zació a tota sol.licitud per a la fabricació
o comercialització de la bandera o dels
escuts heràldics del Principat d’Andorra,
subjecta a la condició que la reproducció
de la bandera i/o dels escuts heràldics ha
de complir estrictament les normes del
Llibre de normes de reproducció de la
bandera, l’escut i altres emblemes del
Principat d’Andorra editat pel Govern
d’Andorra.

Regla 8
Autoritzacions relatives a la utilització
d’un nom o un signe d’estat per tota
associació o una altra entitat sense
ànim de lucre

Per atorgar o denegar una sol.licitud
per a la utilització del nom, o d’una forma
abreujada del nom, dels escuts heràldics,
de la bandera i d’altres emblemes del
Principat d’Andorra per part d’una asso-
ciació o una altra entitat sense ànim de
lucre, el ministre competent ha de tenir
en compte els mateixos criteris que els
que ha de tenir en compte segons la regla
6 per a una utilització en el comerç, fent
especial atenció al fet que ha de denegar
tota utilització que pugui ser de tal natura
que pugui induir al públic en error sobre
el possible caràcter oficial o relatiu a les
administracions públiques de l’associa-
ció o una altra entitat sense ànim de lucre.

Capítol III. Disposició addicional

Sol.licitud simultània d’utilització d’un
nom d’estat i d’un nom comercial o de-
nominació social

Si un nom comercial o una denomina-
ció social conté un dels noms d’estat pel
qual és autoritat competent el Govern
d’Andorra, el sol.licitant pot presentar
simultàniament les sol.licituds d’autorit-
zació d’utilització del nom d’estat i la de
reserva de nom comercial o de denomi-
nació social.

Capítol IV. Disposició final

Entrada en vigor
Aquest Reglament entrarà en vigor al

cap de quinze dies de la seva publicació

en el Butlletí Oficial del Principat d’An-
dorra.

Andorra la Vella, 10 de juny de 1998

Decret

Vistos els materials que componen la
zona del vessant situada a la carretera de
l’Obac (CS núm. 100 ) de la parròquia
d’Andorra la Vella i de la parròquia d’Es-
caldes-Engordany, i considerant la possi-
bilitat que una excavació contínua a tot
el peu del vessant pot fer disminuir el
factor de seguretat global del vessant na-
tural de la zona on l’estabilitat sembla a
priori força limitada;

Atesa la coneguda existència d’una es-
llavissada a la zona del Fener, i tenint en
compte que l’apartat 4.6.2 de l’Ordinació
núm. II, del Consell General, de data 29
de juliol de 1981 estableix la prohibició
d’edificar en zones que puguin compor-
tar perill d’allau i d’esllavissada;

En execució de l’acord de Govern, de
data 10 de juny de 1998,

Decreto

Article únic
Suspendre provisionalment la conces-

sió de permisos de construcció en la zona
de vessant que limita amb la carretera de
l’Obac (CS núm. 100), en la franja de
terreny que va des de l’alçada del carrer
Verge del Pilar (parròquia d’Andorra la
Vella) fins al camí de la Plana (parròquia
d’Escaldes-Engordany), segons els límit
assenyalat en l’annex núm. 1 del present
Decret.

Aquesta suspensió s’acorda per un ter-
mini d’un any, dins del qual s’aixecarà la
suspensió de la concessió dels permisos
de construcció o es confirmarà, d’acord
amb la conclusió dels estudis sobre l’es-
tabilitat de la zona, encomanats a aquest
efecte.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 10 de juny de 1998

Marc Forné Molné
Cap de Govern
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